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▼M2 
RIALACHÁN (AE) 2015/757 Ó PHARLAIMINT NA hEORPA 

AGUS ÓN gCOMHAIRLE 

an 29 Aibreán 2015 

maidir le faireachán, tuairisciú agus fíorú a dhéanamh ar 
astaíochtaí gás ceaptha teasa ó mhuiriompar, agus lena leasaítear 

Treoir 2009/16/CE 

▼B 
(Téacs atá ábhartha maidir le LEE) 

CAIBIDIL I 

FORÁLACHA GINEARÁLTA 

▼M2 

Airteagal 1 

Ábhar 

Leagtar síos leis an Rialachán seo rialacha maidir le faireachán, tuai
risciú agus fíorú cruinn a dhéanamh ar astaíochtaí gás ceaptha teasa 
agus ar fhaisnéis ábhartha eile ó longa a thagann isteach i gcalafoirt 
atá faoi dhlínse Ballstáit, atá laistigh díobh nó a imíonn uathu, chun 
laghdú na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa ó mhuiriompar a chur chun 
cinn ar bhealach costéifeachtúil. 

▼B 

Airteagal 2 

Raon feidhme 

▼M2 
1. Tá feidhm ag an Rialachán seo maidir le longa ag a bhfuil ollton
náiste 5 000 agus os a chionn i leith na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa a 
scaoiltear le linn a muiraistear chun lastas nó paisinéirí a iompar, chun 
críoch tráchtála, ó chalafort cuarda deireanach long den sórt sin go dtí 
calafort cuarda atá faoi dhlínse Ballstáit agus ó chalafort cuarda atá faoi 
dhlínse Ballstáit go dtí a gcéad chalafort cuarda eile, agus laistigh de 
chalafoirt chuarda atá faoi dhlínse Ballstáit. 

1a. Ón 1 Eanáir 2025 ar aghaidh, beidh feidhm ag an Rialachán seo 
freisin maidir le longa lastais ginearálta atá faoi bhun olltonnáiste 5 000 
ach nach bhfuil faoi bhun olltonnáiste 400 i leith na n-astaíochtaí gás 
ceaptha teasa a scaoiltear le linn a muiraistear chun lastas a iompar, 
chun críoch tráchtála, óna gcalafort cuarda deireanach go dtí calafort 
cuarda atá faoi dhlínse Ballstáit agus ó chalafort cuarda atá faoi dhlínse 
Ballstáit go dtí a gcéad chalafort cuarda eile, agus laistigh de chalafoirt 
chuarda atá faoi dhlínse Ballstáit, agus maidir le longa amach ón gcósta 
atá faoi bhun olltonnáiste 5 000 ach nach bhfuil faoi bhun 400 ollton
náiste i leith na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa a scaoiltear le linn a 
muiraistear óna gcalafort cuarda deireanach go dtí calafort cuarda atá 
faoi dhlínse Ballstáit agus ó chalafort cuarda atá faoi dhlínse Ballstáit go 
dtí a gcéad chalafort cuarda eile, agus laistigh de chalafoirt chuarda atá 
faoi dhlínse Ballstáit. 

▼B
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1b. Ón 1 Eanáir 2025, beidh feidhm ag an Rialachán seo maidir le 
longa amach ón gcósta ag a bhfuil olltonnáiste 5 000 tona agus os a 
chionn i leith na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa a scaoiltear le linn a 
muiraistear óna gcalafort cuarda deireanach go dtí calafort cuarda atá 
faoi dhlínse Ballstáit agus ó chalafort cuarda atá faoi dhlínse Ballstáit go 
dtí a gcéad chalafort cuarda eile, agus laistigh de chalafoirt chuarda atá 
faoi dhlínse Ballstáit. 

1c. Is iad seo a leanas na gáis ceaptha teasa a chumhdaítear leis an 
Rialachán seo: 

(a) dé-ocsaíd charbóin (CO 2 ) 

(b) maidir le hastaíochtaí a scaoiltear ó 2024 ar aghaidh, meatán (CH 4 ); 
agus 

(c) maidir le hastaíochtaí a scaoiltear ó 2024 ar aghaidh, ocsaíd nítriúil 
(N 2 O). 

I gcás ina ndéantar tagairt sa Rialachán seo d’iomlán comhiomlánaithe 
na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa nó d’iomlán comhiomlánaithe na ngás 
ceaptha teasa a astaítear, tuigfear go dtagraíonn sé do mhéideanna 
comhiomlánaithe iomlána gach gáis ar leithligh. 

▼B 
2. Níl feidhm ag an Rialachán seo maidir le longa cogaidh, longa 
cúntacha cabhlaigh, longa gabhála éisc ná longa próiseála éisc, longa 
adhmaid de thógáil bhunúsach, longa nach dtiomáintear le fearas meic
niúil, ná longa rialtais a úsáidtear chun críocha neamhthráchtála. 

Airteagal 3 

Sainmhínithe 

Chun críocha an Rialacháin seo, tá feidhm ag na sainmhínithe seo a 
leanas: 

▼M2 
(a) ciallaíonn “astaíochtaí gás ceaptha teasa” na gáis ceaptha teasa a 

chumhdaítear leis an Rialachán seo i gcomhréir le hAirteagal 2(1c), 
an chéad fhomhír, a bheith á scaoileadh ag longa; 

▼B 
(b) ciallaíonn “calafort cuarda” an calafort ina stopann long chun lastas 

a luchtú nó a dhíluchtú nó chun paisinéirí a bhordáil nó a dhíb
hordáil; dá bhrí sin, déantar stopanna a dhéantar chun críocha 
athbhreoslaithe, soláthairtí úra a fháil, faoiseamh a thabhairt don 
chriú, dul i nduga tirim nó obair dheisiúcháin a dhéanamh ar an 
long agus/nó a cuid trealaimh, agus chun na gcríoch sin amháin, 
stopanna i gcalafort toisc go dteastaíonn cabhair ón long nó toisc í 
a bheith i nguais, aistrithe long-go-long a dhéantar lasmuigh de 
chalafoirt, agus stopanna chun críche foscadh a fháil ón doineann 
nó ar gá iad mar gheall ar ghníomhaíochtaí cuardaigh agus 
tarrthála, agus chun na críche sin amháin, a eisiamh; 

▼M2 
(c) ciallaíonn “muiraistear” aon ghluaiseacht de chuid loinge a 

thosaíonn ó chalafort cuarda nó a chríochnaíonn i gcalafort cuarda; 

▼B 
(d) ciallaíonn “cuideachta” úinéir na loinge nó aon eagraíocht nó duine 

eile, amhail an bainisteoir nó an cairtfhostóir forléasta, a ghlac an 
fhreagracht as oibriú na loinge ó úinéir na loinge; 

▼M2
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(e) ciallaíonn “olltonnáiste” (GT) an t-olltonnáiste arna ríomh i 
gcomhréir leis na rialacha maidir le tonnáiste a thomhas atá in 
Iarscríbhinn I a ghabhann leis an gCoinbhinsiún Idirnáisiúnta 
maidir le Tonnáiste Long a Thomhas, a ghlac an Eagraíocht 
Mhuirí Idirnáisiúnta (IMO) i Londain an 23 Meitheamh 1969, nó 
in aon choinbhinsiún a thiocfaidh i gcomharbacht air; 

(f) ciallaíonn “fíoraitheoir” eintiteas dlíthiúil a dhéanann gníom
haíochtaí fíoraithe agus atá creidiúnaithe ag comhlacht creidiúnaithe 
náisiúnta de bhun Rialachán (CE) Uimh. 765/2008 agus de bhun an 
Rialacháin seo; 

(g) ciallaíonn “fíorú” na gníomhaíochtaí a chuireann fíoraitheoir i 
gcrích d'fhonn measúnú a dhéanamh ar chomhréireacht na 
ndoiciméad arna dtarchur ag an gcuideachta le ceanglais an Rial
acháin seo; 

(h) ciallaíonn “doiciméad comhlíontachta” doiciméad is sonrach do 
long, agus é eisithe do chuideachta ag fíoraitheoir, ar doiciméad 
é lena ndeimhnítear gur chomhlíon an long sin ceanglais an Rial
acháin seo le haghaidh tréimhse shonrach tuairiscithe; 

(i) ciallaíonn “faisnéis ábhartha eile” faisnéis a bhaineann le 
hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a thagann ó ídiú breosla, 
le hobair iompair agus le héifeachtúlacht fuinnimh long, lena féidir 
anailís a dhéanamh ar threochtaí astaíochtaí agus measúnú a 
dhéanamh ar fheidhmíocht long; 

(j) ciallaíonn “fachtóir astaíochta” meánráta astaíochta gás ceaptha 
teasa i gcoibhneas leis na sonraí gníomhaíochta maidir le 
sreabhadh foinse, ag glacadh le hocsaídiú iomlán i gcás dócháin 
agus tiontú iomlán i gcás na n-imoibriúchán ceimiceach eile uile; 

(k) ciallaíonn “neamhchinnteacht” paraiméadar, a bhaineann le toradh 
ar chainníocht a chinneadh, arb é a phríomhthréith na luachanna a 
scaipeadh a d'fhéadfaí a shannadh go réasúnach don chainníocht 
áirithe, lena n-áirítear éifeachtaí fachtóirí córasacha chomh maith le 
fachtóirí randamacha, arna shloinneadh mar chéatadán, agus 
léirítear leis eatramh muiníne timpeall an mheánluacha lena gcuim
sítear 95 % de luachanna bunaithe ar thátal ag cur aon neamhshi
méadrachta i scaipeadh na luachanna san áireamh; 

(l) ciallaíonn “coimeádach” go bhfuil tacar toimhdí sainithe d'fhonn a 
áirithiú nach dtarlaíonn aon ghannmheastachán ar astaíochtaí 
bliantúla ná aon rómheastachán ar achair nó ar mhéideanna 
lastais a iompraítear; 

(m) ciallaíonn “tréimhse tuairiscithe” bliain féilire amháin nach mór 
faireachán agus tuairisciú a dhéanamh ar astaíochtaí ►M2 gás 
ceaptha teasa ◄ lena linn. I gcás muiraistir a thosaíonn agus a 
chríochnaíonn in dhá bhliain féilire éagsúla, déanfar na sonraí 
faireacháin agus tuairiscithe a chur i gcuntas faoin gcéad bhliain 
féilire lena mbaineann; 

(n) ciallaíonn “long atá i mbeart” long atá múráilte go daingean nó ar 
ancaire go daingean i gcalafort faoi dhlínse Ballstáit le linn di a 
bheith á luchtú, á díluchtú nó le linn di bheith ar fuireach ann, lena 
n-áirítear an t-am a chaitear ann gan a bheith gafa le hoibríochtaí 
lastais; 

▼B
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(o) ciallaíonn “aicme oighir” an nodaireacht a shannann údaráis inniúla 
náisiúnta an Bhratstáit nó eagraíocht arna haithint ag an Stát sin, 
don long agus lena léirítear gur dearadh an long sin le haghaidh 
loingseoireachta i ndálaí muiroighir; 

▼M2 
(p) ciallaíonn “údarás riaracháin freagrach” an t-údarás riaracháin i 

leith cuideachta loingseoireachta dá dtagraítear in Airteagal 3gf 
de Threoir 2003/87/CE; 

(q) ciallaíonn “sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal 
cuideachta” suim na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa a chumhdaítear 
le Treoir 2003/87/CE maidir le gníomhaíochtaí muiriompair i 
gcomhréir le hIarscríbhinn I a ghabhann leis an Treoir sin agus 
atá le tuairisciú ag cuideachta faoin Treoir sin, i leith gach loinge 
atá faoina freagracht le linn na tréimhse tuairiscithe 

▼B 

CAIBIDIL II 

FAIREACHÁN AGUS TUAIRISCIÚ 

ROINN 1 

Prionsabail agus modhanna chun faireachán agus tuairisciú a 
dhéanamh 

Airteagal 4 

Comhphrionsabail chun faireachán agus tuairisciú a dhéanamh 

1. I gcomhréir le hAirteagal 8 go hAirteagal 12, déanfaidh 
cuideachtaí faireachán agus tuairisciú ar na paraiméadair ábhartha, do 
gach long dá gcuid, le linn tréimhse tuairiscithe. Déanfaidh siad an 
faireachán agus an tuairisciú sin laistigh de na calafoirt uile atá faoi 
dhlínse Ballstáit agus d'aon mhuiraistir chuig calafor atá faoi dhlínse 
Ballstáit nó uaidh. 

2. Beidh faireachán agus tuairisciú iomlán agus cumhdófar leo na 
hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a eascraíonn as dóchán 
breosla, le linn do na longa bheith ar muir agus le linn dóibh bheith i 
mbeart freisin. Cuirfidh cuideachtaí bearta iomchuí i bhfeidhm chun aon 
bhearnaí sna sonraí a sheachaint laistigh den tréimhse tuairiscithe. 

3. Beidh faireachán agus tuairisciú comhsheasmhach agus inchom
paráide thar am. Chuige sin, bainfidh cuideachtaí úsáid as na modheo
laíochtaí faireacháin céanna agus as na tacair shonraí chéanna faoi réir 
modhnuithe a dhéanfaidh an fíoraitheoir measúnú orthu. 

4. Gheobhaidh cuideachtaí sonraí faireacháin, lena n-áirítear toimhdí, 
tagairtí, fachtóirí astaíochta agus sonraí gníomhaíochtaí, agus déanfaidh 
siad iad a thaifeadadh, a thiomsú, a anailísiú agus a dhoiciméadú ar 
bhealach trédhearcach a chuideoidh leis an bhfíoraitheoir cinneadh na n- 
astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a dhéanamh athuair. 

5. Áiritheoidh cuideachtaí nach ndéanfar cinneadh míchruinn faoi 
astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ go córasach ná go feasach. Aith
neoidh siad agus laghdóidh siad aon fhoinse míchruinnis. 

6. Cumasóidh cuideachtaí go ndéanfar sláine sonraí astaíochta 
►M2 gás ceaptha teasa ◄ a mbeidh faireachán agus tuairisciú le 
déanamh orthu a áirithiú go réasúnach. 

▼B
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7. Féachfaidh na cuideachtaí leis na moltaí atá sna tuarascálacha 
fíoraithe a eisítear de bhun Airteagal 13(3) nó (4) a chur san áireamh 
san fhaireachán agus sa tuairisciú a dhéanfaidh siad ina dhiaidh sin. 

▼M2 
8. Tuairisceoidh cuideachtaí sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar 
leibhéal cuideachta a bhaineann leis na longa faoina bhfreagracht le 
linn tréimhse tuairiscithe de bhun Airteagal 11a. 

▼B 

Airteagal 5 

Modhanna chun faireachán agus tuairisciú a dhéanamh ar 
astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ agus ar fhaisnéis ábhartha 

eile 

1. Chun críocha Airteagal 4(1), (2) agus (3), déanfaidh cuideachtaí, 
do gach long dá gcuid, na hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a 
chinneadh i gcomhréir le haon cheann de na modhanna a leagtar amach 
in Iarscríbhinn I, agus déanfaidh siad faireachán ar fhaisnéis ábhartha 
eile i gcomhréir leis na rialacha a leagtar amach in Iarscríbhinn II nó a 
ghlactar dá bun. 

▼M2 
2. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 den Rialachán seo chun 
Iarscríbhinní I agus II a ghabhann leis an Rialachán seo a leasú, chun 
a chur i gcuntas gur áiríodh astaíochtaí CH 4 agus N 2 O, agus astaíochtaí 
gás ceaptha teasa ó longa amach ón gcósta, faoi raon feidhme an Rial
acháin seo, agus chun leasuithe ar Threoir 2003/87/CE a chur i gcuntas, 
agus chun na hIarscríbhinní sin a ailíniú leis na gníomhartha cur chun 
feidhme arna nglacadh faoi Airteagal 14(1) den Treoir sin, le rialacha 
idirnáisiúnta ábhartha agus le caighdeáin idirnáisiúnta agus Eorpacha. 
Tugtar de chumhacht don Choimisiún freisin gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 den Rialachán seo chun 
Iarscríbhinní I agus II a ghabhann leis an Rialachán seo a leasú chun 
eilimintí na modhanna faireacháin a leagtar amach iontu a bheachtú, i 
bhfianaise na bhforbairtí teicneolaíocha agus eolaíocha agus chun 
feidhmiú éifeachtach Chóras Trádála Astaíochtaí an Aontais (EU 
ETS) a bunaíodh de bhun Threoir 2003/87/CE a áirithiú. 

Faoin 1 Deireadh Fómhair 2023, glacfaidh an Coimisiún na gníom
hartha tarmligthe chun a chur i gcuntas gur áiríodh astaíochtaí CH 4 
agus N 2 O, agus astaíochtaí gás ceaptha teasa ó longa amach ón 
gcósta, faoi raon feidhme an Rialacháin seo, dá dtagraítear sa chéad 
fhomhír den mhír seo. Beidh na modhanna chun faireachán a dhéanamh 
ar CH 4 agus N 2 O bunaithe ar na prionsabail chéanna leis na modhanna 
chun faireachán a dhéanamh ar astaíochtaí CO 2 mar a leagtar amach in 
Iarscríbhinn I a ghabhann leis an Rialachán seo, maille le haon choi
geartuithe is gá chun cineál na ngás ceaptha teasa ábhartha a léiriú. 
Déanfar na modhanna a leagtar amach in Iarscríbhinn I a ghabhann 
leis an Rialachán seo agus na rialacha a leagtar amach in Iarscríbhinn 
II a ghabhann leis an Rialachán seo a ailíniú, i gcás inarb iomchuí, leis 
na modhanna agus na rialacha a leagtar amach i Rialachán ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le breoslaí in-athnuaite agus 
ísealcharbóin a úsáid sa mhuiriompar agus lena leasaítear 
Treoir 2009/16/CE. 

▼B
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ROINN 2 

Plean faireacháin 

Airteagal 6 

Ábhar agus cur isteach an phlean faireacháin 

1. Faoin 31 Lúnasa 2017, cuirfidh cuideachtaí plean faireacháin do 
gach long dá gcuid faoi bhráid na bhfíoraitheoirí, ar plean é ina sonrófar 
an modh arna roghnú chun faireachán agus tuairisciú a dhéanamh ar 
astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ agus ar fhaisnéis ábhartha eile. 

2. D'ainneoin mhír 1, i gcás longa a thagann faoi raon feidhme an 
Rialacháin seo den chéad uair i ndiaidh an 31 Lúnasa 2017, cuirfidh an 
chuideachta plean faireacháin faoi bhráid an fhíoraitheora gan aon 
mhoill mhíchuí tráth nach déanaí ná dhá mhí i ndiaidh céad chuairt 
gach loinge ar chalafort atá faoi dhlínse Ballstáit. 

3. Is é a bheidh sa phlean faireacháin ná doiciméadú iomlán agus 
trédhearcach ar an modh faireacháin don long lena mbaineann agus 
beidh na heilimintí seo a leanas, ar a laghad, san áireamh ann: 

(a) céannacht agus cineál na loinge, lena n-áirítear a hainm, a huimhir 
aitheantais IMO, a calafort cláraithe nó a calafort baile, agus ainm 
úinéir na loinge; 

▼M2 
(b) ainm na cuideachta agus seoladh, mionsonraí teileafóin agus mion

sonraí ríomhphoist duine teagmhála agus uimhir aitheantais IMO 
cuideachtaí uathúla agus uimhir aitheantais an úinéara chláraithe; 

▼B 
(c) tuairisc ar na foinsí astaíochta ►M2 gás ceaptha teasa ◄ seo a 

leanas ar bord na loinge: príomhinill, innill chúnta, tuirbíní gáis, 
coirí agus gineadóirí triathgháis, agus na cineálacha breosla arna 
n-úsáid; 

(d) tuairisc ar na nósanna imeachta, na córais agus na freagrachtaí arna 
n-úsáid chun an liosta d'fhoinsí astaíochtaí ►M2 gás ceaptha 
teasa ◄ a nuashonrú i rith na tréimshe tuairiscithe; 

(e) tuairisc ar na nósanna imeachta arna n- úsáid chun faireachán a 
dhéanamh ar iomláine an liosta muiraistear; 

(f) tuairisc ar na nósanna imeachta chun faireachán a dhéanamh ar ídiú 
breosla na loinge, lena n-áirítear: 

(i) an modh atá roghnaithe as na cinn sin a leagtar amach in 
Iarscríbhinn I chun ídiú breosla gach foinse astaíochta 
►M2 gás ceaptha teasa ◄ a ríomh, lena n-áirítear, i gcás 
inarb infheidhme, tuairisc ar an trealamh tomhais arna úsáid, 

(ii) na nósanna imeachta maidir leis an méid breosla a chuirtear ar 
bord agus an méid breosla i dtancanna a thomhas, tuairisc ar na 
huirlisí tomhais arna n-úsáid agus na nósanna imeachta maidir 
le faisnéis a bhaineann le tomhais a thaifeadadh, a aisghabháil, 
a aistriú agus a stóráil, de réir mar is infheidhme, 

▼B
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(iii) an modh atá roghnaithe chun dlús a chinneadh, nuair is 
infheidhme, 

(iv) nós imeachta d'fhonn a áirithiú go bhfuil neamhchinnteacht 
iomlán na dtomhas breosla comhsheasmhach le ceanglais an 
Rialacháin seo agus, más féidir, tagairt á déanamh do dhlíthe 
náisiúnta, clásail i gconarthaí custaiméirí nó caighdeáin 
chruinnis soláthraithe breosla; 

(g) fachtóirí aonair astaíochtaí arna n-úsáid le haghaidh gach cineál 
breosla, nó i gcás breoslaí ionadúla, na modheolaíochtaí chun na 
fachtóirí astaíochtaí a chinneadh, lena n-áirítear an mhodheolaíocht 
do shampláil, modhanna anailíse agus tuairisc ar na saotharlanna 
arna n-úsáid, mar aon le creidiúnú ISO 17025 na saotharlanna 
sin, más ann dó; 

(h) tuairisc ar na nósanna imeachta arna n-úsáid chun sonraí gníom
haíochta in aghaidh an mhuiraistir a chinneadh, lena n-áirítear: 

(i) na nósanna imeachta, na freagrachtaí agus na foinsí sonraí chun 
an fad a chinneadh agus a thaifeadadh, 

(ii) na nósanna imeachta, freagrachtaí, foirmlí agus foinsí sonraí 
arna n-úsáid chun an lastas arna iompar agus an líon paisinéirí 
a chinneadh, agus a thaifeadadh, de réir mar is infheidhme, 

(iii) na nósanna imeachta, freagrachtaí, foirmlí agus foinsí sonraí 
arna n-úsáid chun an méid ama a caitheadh ar muir idir 
imeacht ó chalafort agus teacht isteach i gcalafort a 
chinneadh agus a thaifeadadh; 

(i) tuairisc ar an modh atá le húsáid chun sonraí ionadacha a chinneadh 
chun bearnaí sna sonraí a líonadh; 

(j) bileog taifid d'athbhreithnithe chun mionsonraí uile stair an athbh
reithnithe a thaifeadeadh. 

4. Leis an bplean faireacháin, féadfar a faisnéis áireamh freisin i 
ndáil le haicme oighir na loinge agus/nó na nósanna imeachta, frea
grachtaí, foirmlí agus foinsí sonraí chun an t-achar a taistealadh agus 
an t-am a caitheadh ar muir nuair a bhíothas ag loingseoireacht trí 
oighear a chinneadh agus a thaifeadeadh. 

▼M2 
5. Bainfidh cuideachtaí úsáid as pleananna faireacháin caighdeánaithe 
bunaithe ar theimpléid, agus déanfaidh siad na pleananna sin a thío
lacadh trí úsáid a bhaint as córais uathoibrithe agus formáidí malartaithe 
sonraí. Cinnfidh an Coimisiún, trí bhíthin gníomhartha cur chun 
feidhme, na teimpléid sin, lena n-áirítear na rialacha teicniúla chun 
iad a chur i bhfeidhm go haonfhoirmeach, agus na rialacha teicniúla 
chun iad a thíolacadh go huathoibríoch. Déanfar na gníomhartha cur 
chun feidhme sin a ghlacadh i gcomhréir leis an nós imeachta scrú
dúcháin dá dtagraítear in Airteagal 24(2). 

6. Faoin 1 Aibreán 2024, cuirfidh cuideachtaí, maidir le gach long dá 
gcuid a thagann faoi raon feidhme an Rialacháin seo, plean faireachán 
faoi bhráid an údaráis riaracháin fhreagraigh, ar plean é a bhfuil 
measúnú déanta ina leith á rá go bhfuil sé i gcomhréir leis an 
Rialachán seo agus lena léirítear gur áiríodh astaíochtaí CH 4 agus 
N 2 O faoi raon feidhme an Rialacháin seo. 

▼B
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7. D’ainneoin mhír 6, i gcás longa a thagann faoi raon feidhme an 
Rialacháin seo den chéad uair tar éis an 1 Eanáir 2024, cuirfidh 
cuideachtaí plean faireacháin i gcomhréir le ceanglais an Rialacháin 
seo faoi bhráid an údaráis rialacháin fhreagraigh gan moill mhíchuí 
tráth nach déanaí ná 3 mhí tar éis na chéad chuairte de gach long ar 
chalafort atá faoi dhlínse Ballstáit. 

8. Faoin 6 Meitheamh 2025, formheasfaidh na húdaráis rialacháin 
fhreagracha na pleananna faireacháin arna dtíolacadh ag cuideachtaí i 
gcomhréir leis na rialacha a leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna 
nglacadh ag an gCoimisiún de bhun an tríú fomhír den mhír seo. Maidir 
le longa a thagann faoi raon feidhme Threoir 2003/87/CE den chéad 
uair tar éis an 1 Eanáir 2024, formheasfaidh an t-údarás riaracháin 
freagrach an plean faireacháin arna thíolacadh laistigh de 4 mhí tar 
éis na chéad chuairte den long ar chalafort atá faoi dhlínse Ballstáit, i 
gcomhréir leis na rialacha a leagtar amach sna gníomhartha tarmligthe 
arna nglacadh ag an gCoimisiún de bhun an tríú fomhír den mhír seo. 

Faoin 1 Deireadh Fómhair 2023, glacfaidh an Coimisiún gníomhartha 
tarmligthe i gcomhréir le hAirteagal 23 chun Airteagail 6 go 10 a leasú 
a mhéid a bhaineann leis na rialacha atá sna hAirteagail sin maidir le 
pleananna faireacháin, chun a chur i gcuntas gur áiríodh astaíochtaí CH 4 
agus N 2 O, agus astaíochtaí gás ceaptha teasa ó longa amach ón gcósta, 
faoi raon feidhme an Rialacháin seo. 

Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 chun an Rialachán seo a fhor
líonadh maidir le rialacha a bhaineann le pleananna faireacháin a 
fhormheas ag na húdaráis riaracháin fhreagracha. 

▼B 

Airteagal 7 

Modhnuithe ar an bplean faireacháin 

1. Seiceálfaidh cuideachtaí go rialta, agus ar a laghad uair sa bhliain, 
an léirítear le plean faireacháin loinge cineál agus feidhmiú na loinge 
agus an féidir an mhodheolaíocht faireacháin a fheabhsú. 

2. Déanfaidh cuideachtaí an plean faireacháin a mhodhnú in aon 
cheann de na cúinsí seo a leanas: 

(a) i gcás ina n-athraítear cuideachta; 

(b) i gcás inarb ann d'astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ nua mar 
gheall ar fhoinsí nua astaíochtaí nó mar gheall ar úsáid a bheith á 
baint as breoslaí nua nach bhfuil luaite sa phlean faireacháin go 
fóill; 

(c) i gcás ina bhfuil athrú ar infhaighteacht sonraí, mar gheall ar 
chineálacha nua trealaimh tomhais, modhanna samplála nó 
modhanna anailíse a úsáid, nó ar chúiseanna eile a dhéanfadh 
difear do chruinneas chinneadh na n-astaíochtaí ►M2 gás 
ceaptha teasa ◄; 

(d) i gcás ina n-aimsítear go bhfuil na sonraí a tháinig as an modh 
faireacháin a cuireadh i bhfeidhm mícheart; 

(e) i gcás ina sainaithnítear nach bhfuil aon chuid den phlean 
faireacháin i gcomhréir le ceanglais an Rialacháin seo agus ina 
gceanglaítear ar an gcuideachta athbreithniú a dhéanamh ar an 
bplean faireacháin sin de bhun Airteagal 13(1). 

▼M2
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3. Tabharfaidh na cuideachtaí fógra do na fíoraitheoirí gan aon 
mhoill mhíchuí maidir le haon togra le haghaidh an plean faireacháin 
a mhodhnú. 

▼M2 
4. Beidh modhnuithe ar an bplean faireacháin faoi mhír 2, pointí (b), 
(c) agus (d), den Airteagal seo faoi réir mheasúnú an fhíoraitheora i 
gcomhréir le hAirteagal 13(1). Tar éis an mheasúnaithe, tabharfaidh an 
fíoraitheoir fógra don chuideachta i dtaobh an bhfuil na modhnuithe sin 
i gcomhréir. Cuirfidh an chuideachta a plean faireacháin modhnaithe 
faoi bhráid an údaráis riaracháin fhreagraigh nuair a bheidh fógra 
faighte aici ón bhfíoraitheoir go bhfuil an plean faireacháin i gcomhréir. 

5. Formheasfaidh an t-údarás riaracháin freagrach modhnuithe ar an 
bplean faireacháin faoi mhír 2, pointí (a) go (d), i gcomhréir leis na 
rialacha a leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna nglacadh ag an 
gCoimisiún de bhun an dara fomhír den mhír seo. 

Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 chun an Rialachán seo a fhor
líonadh maidir le rialacha a bhaineann le hathruithe ar na pleananna 
faireacháin a fhormheas ag na húdaráis riaracháin fhreagracha. 

▼B 

ROINN 3 

Faireachán ar astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ agus ar 
fhaisnéis ábhartha eile 

Airteagal 8 

Faireachán ar ghníomhaíochtaí laistigh de thréimhse tuairiscithe 

Ón 1 Eanáir 2018, déanfaidh cuideachtaí, bunaithe ar an bplean 
faireacháin a ndearnadh measúnú air i gcomhréir le hAirteagal 13(1), 
faireachán ar astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ le haghaidh gach 
loinge in aghaidh an mhuiraistir agus ar bhonn bliantúil tríd an modh 
iomchuí a chur i bhfeidhm as measc a bhfuil leagtha amach i gCuid B 
d'Iarscríbhinn I chun astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a chinneadh 
agus trí astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a ríomh i gcomhréir le 
Cuid A d'Iarscríbhinn I. 

Airteagal 9 

Faireachán in aghaidh an mhuiraistir 

1. Bunaithe ar an bplean faireacháin a ndearnadh measúnú air i 
gcomhréir le hAirteagal 13(1), le haghaidh gach loinge a thagann 
isteach i gcalafort atá faoi dhlínse Ballstáit nó a imíonn uaidh agus le 
haghaidh gach muiraistir chuig calafort atá faoi dhlínse Ballstait nó 
uaidh, déanfaidh cuideachtaí faireachán ar na paraiméadair seo a 
leanas i gcomhréir le Cuid A d'Iarscríbhinn I agus le Cuid A d'Iar
scríbhinn II: 

(a) an calafort óna n-imítear agus an calafort a dtagtar isteach ann lena 
n-áirítear dáta agus uair na himeachta agus an teachta isteach; 

(b) méid agus fachtóir astaíochtaí do gach cineál breosla arna ídiú ar an 
iomlán; 

(c) ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a astaítear; 

(d) an fad a thaistealaítear; 

▼B
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(e) an t-am a chaitear ar muir; 

(f) an lastas a iompraítear; 

(g) an obair iompair. 

Féadfaidh cuideachtaí faireachán a dhéanamh freisin ar fhaisnéis a 
bhaineann le haicme oighir na loinge agus, más iomchuí, le loingseoi
reacht tríd an oighear. 

2. De mhaolú ar mhír 1 den Airteagal seo agus gan dochar d'Air
teagal 10, díolmhófar cuideachta ón oibleagáid maidir le faireachán a 
dhéanamh ar an bhfaisnéis dá dtagraítear i mír 1 den Airteagal seo in 
aghaidh an mhuiraistir do long sonraithe, más rud é: 

(a) go dtosaíonn nó go gcríochnaíonn aistir uile na loinge le linn na 
tréimhse tuairiscithe ag calafort atá faoi dhlínse Ballstáit; agus 

(b) go ndéanann an long, de réir a sceidil, os cionn 300 aistear le linn 
na tréimhse tuairiscithe. 

Airteagal 10 

Faireachán ar bhonn bliantúil 

Bunaithe ar an bplean faireacháin a ndearnadh measúnú air i gcomhréir 
le hAirteagal 13(1), le haghaidh gach loinge agus gach bliana féilire, 
déanfaidh cuideachtaí faireachán, i gcomhréir le Cuid A d'Iarscríbhinn I 
agus le Cuid B d'Iarscríbhinn II, ar na paraiméadair seo a leanas: 

(a) méid agus fachtóir astaíochtaí do gach cineál breosla arna ídiú ar an 
iomlán; 

(b) ►M2 gás ceaptha teasa ◄ comhiomlánaithe iomlán a astaítear faoi 
raon feidhme an Rialacháin seo; 

(c) astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ comhiomlánaithe ó gach 
muiraistear idir calafoirt atá faoi dhlínse Ballstáit; 

(d) astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ comhiomlánaithe ó gach 
muiraistear a d'imigh ó chalafoirt atá faoi dhlínse Ballstáit; 

(e) astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ comhiomlánaithe ó gach 
muiraistear go calafoirt atá faoi dhlínse Ballstáit; 

(f) astaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a tharlaíonn laistigh de 
chalafoirt atá faoi dhlínse Ballstáit nuair atá an long i mbeart; 

(g) an fad iomlán a thaistealaítear; 

(h) an méid iomlán ama a chaitear ar muir; 

(i) an obair iompair iomlán; 

(j) an mheán-éifeachtúlacht fuinnimh; 

▼M2 
(k) iomlán comhiomlánaithe na n-astaíochtaí gás ceaptha teasa a 

chumhdaítear le Treoir 2003/87/CE i ndáil le gníomhaíochtaí 
muiriompair i gcomhréir le hIarscríbhinn I a ghabhann leis an 
Treoir sin agus atá le tuairisciú faoin Treoir sin, mar aon leis an 
bhfaisnéis is gá chun údar a thabhairt le cur i bhfeidhm aon mhao
laithe ábhartha ó Airteagal 12(3) den Treoir sin dá bhforáiltear in 
Airteagal 12(3-e) go (3-b) di. 

▼B



 

02015R0757 — GA — 05.06.2023 — 002.001 — 12 

Féadfaidh cuideachtaí faireachán a dhéanamh ar fhaisnéis a bhaineann le 
haicme oighir na loinge agus, más iomchuí, le loingseoireacht tríd an 
oighear. 

Féadfaidh cuideachtaí faireachán a dhéanamh freisin ar an mbreosla a 
ídítear agus ar an ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a astaítear, agus idirdhealú 
á dhéanamh ar bhonn critéir eile a sainíodh sa phlean faireacháin. 

ROINN 4 

Tuairisciú 

Airteagal 11 

Ábhar na tuarascála astaíochtaí 

1. Ó 2019 ar aghaidh, faoin 30 Aibreán gach bliain, cuirfidh 
cuideachtaí tuarascáil astaíochtaí i ndáil leis na hastaíochtaí ►M2 gás 
ceaptha teasa ◄ agus faisnéis ábhartha eile le haghaidh na tréimhse 
tuairiscithe ar fad le haghaidh gach loinge atá faoina bhfreagracht faoi 
bhráid an Choimisiúin agus údaráis na mBratstát lena mbaineann, ar 
tuarascáil í a bheidh fíoraithe chun sástachta ag fíoraitheoir de réir na 
gceanglas a leagtar síos in Airteagal 13. 

▼M2 
Ó 2025 ar aghaidh, faoin 31 Márta gach bliain, cuirfidh cuideachtaí, 
maidir le gach long atá faoina bhfreagracht, tuarascáil astaíochtaí don 
tréimhse tuairiscithe iomlán den bhliain roimhe sin faoi bhráid an 
údaráis riaracháin fhreagraigh, faoi bhráid údaráis na mBratstát lena 
mbaineann maidir le longa a bhfuil bratach Bhallstáit ar foluain acu 
agus faoi bhráid an Choimisiúin, ar tuarascáil í atá fíoraithe chun 
sástachta ag fíoraitheoir i gcomhréir le hAirteagal 13. Féadfaidh an t- 
údarás riaracháin freagrach a cheangal ar chuideachtaí a dtuarascálacha 
astaíochtaí a thíolacadh faoi dháta is luaithe ná an 31 Márta, ach tráth 
nach luaithe ná an 28 Feabhra. 

2. I gcás ina n-athraítear cuideachta, cuirfidh an chuideachta roimhe 
sin faoi bhráid an údaráis riaracháin fhreagraigh, faoi bhráid údaráis na 
mBratstát lena mbaineann maidir le longa a bhfuil bratach Bhallstáit ar 
foluain acu, faoi bhráid na cuideachta nua agus faoi bhráid an Choi
misiúin, chomh gar agus is féidir don lá a chríochnaítear an t-athrú agus 
tráth nach déanaí ná 3 mhí ina dhiaidh sin, tuarascáil fhíoraithe lena 
gcumhdaítear na heilimintí céanna agus atá sa tuarascáil astaíochtaí dá 
dtagraítear i mír 1, ach atá teoranta don tréimhse a chomhfhreagraíonn 
do na gníomhaíochtaí arna ndéanamh faoina freagracht. 

▼B 
3. Déanfaidh cuideachtaí an fhaisnéis seo a leanas a áireamh sa tuar
ascáil astaíochtaí: 

(a) sonraí chun an long agus an chuideachta a shainaithint, lena n- 
áirítear: 

(i) ainm na loinge, 

(ii) uimhir aitheantais IMO, 

(iii) calafort cláraithe nó calafort baile, 

(iv) aicme oighir na loinge, má áirítear sin sa phlean faireacháin, 

▼B
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(v) éifeachtúlacht theicniúil na loinge (Innéacs Dearaidh um 
Éifeachtúlacht Fuinnimh (EEDI) nó an Treoirluach Measta 
(EIV) i gcomhréir le Rún IMO MEPC.215 (63), nuair is 
infheidhme), 

(vi) ainm úinéir na loinge, 

(vii) seoladh úinéir na loinge agus a phríomháit ghnó, 

(viii) ainm na cuideachta (murab ionann í agus úinéir na loinge), 

(ix) seoladh na cuideachta (murab ionann í agus úinéir na loinge) 
agus a príomháit ghnó, 

(x) seoladh, sonraí teileafóin agus ríomhphoist duine teagmhála; 

(b) céannacht an fhíoraitheora a rinne measúnú ar an tuarascáil 
astaíochtaí; 

(c) faisnéis maidir leis an modh faireacháin arna úsáid agus an leibhéal 
gaolmhar neamhchinnteachta; 

(d) torthaí ón bhfaireachán bliantúil a dhéantar ar na paraiméadair i 
gcomhréir le hAirteagal 10. 

▼M2 
4. Faoin 1 Deireadh Fómhair 2023, glacfaidh an Coimisiún gníom
hartha tarmligthe i gcomhréir le hAirteagal 23 chun Airteagail 11, 11a 
agus 12 a leasú maidir leis na rialacha a bhaineann le tuairisciú a 
dhéanamh chun a chur i gcuntas gur áiríodh astaíochtaí CH 4 agus 
N 2 O, agus astaíochtaí gás ceaptha teasa ó longa amach ón gcósta, 
faoi raon feidhme an Rialacháin seo. 

Airteagal 11a 

Na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta a 
thuairisciú agus a thíolacadh 

1. Cinnfidh cuideachtaí sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar 
leibhéal cuideachta le linn tréimhse tuairiscithe, bunaithe ar shonraí na 
tuarascála astaíochtaí agus na tuarascála dá dtagraítear in Airteagal 11(2) 
le haghaidh gach loinge a bhí faoina bhfreagracht le linn na tréimhse 
tuairiscithe, i gcomhréir leis na rialacha a leagtar amach sna gníom
hartha tarmligthe arna nglacadh de bhun mhír 4 den Airteagal seo. 

2. Ó 2025 ar aghaidh, cuirfidh cuideachtaí faoi bhráid an údaráis 
riaracháin fhreagraigh faoin 31 Márta gach bliain na sonraí comhiom
lánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta lena gcumhdaítear na 
hastaíochtaí sa tréimhse tuairiscithe den bhliain roimhe sin atá le tuai
risciú faoi Threoir 2003/87/CE i ndáil le gníomhaíochtaí muiriompair, i 
gcomhréir leis na rialacha a leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna 
nglacadh de bhun mhír 4 den Airteagal seo, agus atá fíoraithe i 
gcomhréir le Caibidil III den Rialachán seo. 

3. Féadfaidh an t-údarás riaracháin freagrach a cheangal ar chui
deachtaí na sonraí comhiomlánaithe fíoraithe astaíochtaí ar leibhéal 
cuideachta dá dtagraítear i mír 2 a thíolacadh faoi dháta níos luaithe 
ná an 31 Márta, ach tráth nach luaithe ná an 28 Feabhra. 

▼B
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4. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 chun an Rialachán seo a fhor
líonadh leis na rialacha maidir le faireachán agus tuairisciú a dhéanamh 
ar na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta agus 
maidir leis na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta 
a chur faoi bhráid an údaráis riaracháin fhreagraigh. 

▼B 

Airteagal 12 

▼M2 
Formáid na tuarascála astaíochtaí agus tuairisciú sonraí 

comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta 

1. Déanfar an tuarascáil astaíochtaí agus tuairisciú sonraí comhiom
lánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta a thíolacadh trí úsáid a bhaint 
as córais uathoibrithe agus as formáidí malartaithe sonraí, lena n-áirítear 
teimpléid leictreonacha. 

▼B 
2. Cinnfidh an Coimisiún, trí bhíthin gníomhartha cur chun feidhme, 
rialacha teicniúla lena mbunófar formáidí na malartaithe sonraí lena n- 
áirítear na teimpléid leictreonacha. Glacfar na gníomhartha cur chun 
feidhme sin i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear 
in Airteagal 24(2). 

CAIBIDIL III 

FÍORÚ AGUS CREIDIÚNÚ 

Airteagal 13 

Raon feidhme na ngníomhaíochtaí fíoraithe agus an tuarascáil 
fhíoraithe 

1. Déanfaidh an fíoraitheoir measúnú ar chomhréireacht an phlean 
faireacháin leis na ceanglais a leagtar síos in Airteagal 6 agus in 
Airteagal 7. I gcás ina sainaithnítear i measúnú an fhíoraitheora 
neamh-chomhréireachtaí leis na ceanglais sin, déanfaidh an chuideachta 
lena mbaineann athbhreithniú ar a plean faireacháin dá réir agus cuirfidh 
sí an plean athbhreithnithe isteach le go bhféadfaidh an fíoraitheoir 
measúnú críochnaitheach a dhéanamh sula dtosóidh an tréimhse tuairis
cithe. Tiocfaidh an chuideachta ar chomhaontú leis an bhfíoraitheoir 
maidir leis an tréimhse ama atá riachtanach chun na hathbhreithnithe 
sin a thabhairt isteach. Ní shínfear an tréimhse ama sin thar tús na 
tréimhse tuairiscithe i gcás ar bith. 

▼M2 
2. Déanfaidh an fíoraitheoir measúnú ar chomhréireacht na tuarascála 
astaíochtaí agus na tuarascála dá dtagraítear in Airteagal 11(2) leis na 
ceanglais a leagtar síos in Airteagal 8 go 12 agus in Iarscríbhinní I agus 
II. 

▼B 
3. Nuair is é conclúid an mheasúnaithe fhíoraithe, le dearbhú 
réasúnach ón bhfíoraitheoir, go bhfuil an tuarascáil astaíochtaí saor ó 
mhíshonruithe ábhartha, eiseoidh an fíoraitheoir tuarascáil fhíoraithe ina 
luaitear go bhfuil an tuarascáil astaíochtaí fíoraithe chun sástachta. 
Sonrófar sa tuarascáil fhíoraithe na saincheisteanna ar fad a bhaineann 
leis an obair atá ar bun ag an bhfíoraitheoir. 

▼M2
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4. Nuair is é conclúid an mheasúnaithe fhíoraithe go bhfuil míshon
ruithe ábhartha sa tuarascáil astaíochtaí nó neamh-chomhréireachtaí le 
ceanglais an Rialacháin seo, cuirfidh an fíoraitheoir an méid sin in iúl 
don chuideachta go tráthúil. Déanfaidh an chuideachta na míshonruithe 
nó na neamh-chomhréireachtaí a cheartú ansin ionas go bhféadfar an 
próiseas fíoraithe a chríochnú go tráthúil agus déanfaidh sí an tuarascáil 
athbhreithnithe astaíochtaí agus aon fhaisnéis eile ba ghá chun na 
neamh-chomhréireachtaí a sainaithníodh a cheartú a chur chuig an 
bhfíoraitheoir. Ina thuarascáil fhíoraithe, luafaidh an fíoraitheoir cibé 
ar cheartaigh an chuideachta na míshonruithe nó na neamh-chomhréi
reachtaí a sainaithníodh le linn an mheasúnaithe fhíoraithe nó nár chear
taigh. I gcás nár ceartaíodh na míshonruithe nó na neamh-chomhréi
reachtaí agus go n-eascraíonn míshonruithe ábhartha astu, ar bhonn 
aonair nó in éineacht, eiseoidh an fíoraitheoir tuarascáil fhíoraithe ina 
luafar nach gcomhlíonann an tuarascáil astaíochtaí an Rialachán seo. 

▼M2 
5. Déanfaidh an fíoraitheoir measúnú ar chomhréireacht na sonraí 
comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta leis na ceanglais a 
leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna nglacadh de bhun mhír 6. 

Nuair is é conclúid an fhíoraitheora, le dearbhú réasúnach, go bhfuil na 
sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal cuideachta saor ó mhís
honruithe ábhartha, eiseoidh an fíoraitheoir tuarascáil fhíoraithe ina 
luaitear go bhfuil na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal 
cuideachta fíoraithe chun sástachta i gcomhréir leis na rialacha a 
leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna nglacadh de bhun mhír 6. 

6. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 23 chun an Rialachán seo a fhor
líonadh leis na rialacha maidir leis na sonraí comhiomlánaithe 
astaíochtaí ar leibhéal cuideachta a fhíorú, lena n-áirítear na 
modhanna fíorúcháin agus an nós imeachta fíoraithe, agus maidir le 
tuarascáil fhíoraithe a eisiúint. 

▼B 

Airteagal 14 

Oibleagáidí ginearálta agus prionsabail ghinearálta do na 
fíoraitheoirí 

1. Beidh an fíoraitheoir neamhspleách ar an gcuideachta nó ar 
oibreoir loinge agus cuirfidh sé na gníomhaíochtaí a cheanglaítear 
faoin Rialachán seo i gcrích chun leas an phobail. Chun na críche 
sin, ní cuideachta ná oibreoir loinge a bheidh san fhíoraitheoir ná in 
aon chuid den eintiteas dlí céanna, ná ina úinéir cuideachta ná ní bheidh 
siad faoina n-úinéireacht ná ní bheidh caidreamh ag an bhfíoraitheoir 
leis an gcuideachta a d'fhéadfadh difear a dhéanamh do neamhspleáchas 
ná do neamhchlaontacht an fhíoraitheora. 

2. Agus fíorú na tuarascála astaíochtaí agus na nósanna imeachta 
faireacháin arna gcur i bhfeidhm ag an gcuideachta á mheas aige, 
déanfaidh an fíoraitheoir measúnú ar iontaofacht, inchreidteacht agus 
cruinneas na gcóras faireacháin agus na sonraí agus na faisnéise tuai
riscithe a bhaineann le hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄, go 
háirithe: 

(a) ídiú breosla a chur i leith muiraistear; 

(b) na sonraí tuairiscithe maidir le breosla ídithe agus na tomhais 
ghaolmhara agus na ríomhanna gaolmhara; 

▼B
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(c) rogha agus úsáid na bhfachtóirí astaíochta; 

▼M2 
(d) na ríomhanna atá mar bhonn le cinneadh na n-astaíochtaí gás 

ceaptha teasa foriomlána agus iomlán comhiomlánaithe na n- 
astaíochtaí gás ceaptha teasa a chumhdaítear le Treoir 2003/87/CE 
i ndáil le gníomhaíochtaí muiriompair i gcomhréir le hIarscríbhinn I 
a ghabhann leis an Treoir sin agus atá le tuairisciú faoin Treoir sin; 

▼B 
(e) na ríomhanna atá mar bhonn le cinneadh na héifeachtúlachta 

fuinnimh. 

3. Ní bhreithneoidh an fíoraitheoir ach na tuarascálacha astaíochtaí a 
chuirtear isteach i gcomhréir le hAirteagal 12 i gcás inar féidir na 
hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ a chinneadh le méid réasúnta 
cinnteachta éigin le sonraí agus faisnéis iontaofa agus inchreidte agus ar 
an gcoinníoll go n-áirithítear na nithe seo a leanas: 

(a) go bhfuil na sonraí tuairiscithe comhleanúnach i ndáil leis na sonraí 
measta atá bunaithe ar shonraí rianaithe long agus saintréithe long 
amhail cumhacht an innill suiteáilte; 

(b) nach bhfuil aon neamh-chomhsheasmhachtaí sna sonraí tuairiscithe, 
go háirithe nuair a bhíonn toirt iomlán an bhreosla a cheannaíonn 
gach long go bliantúil á cur i gcomparáid leis an ídiú comhiomlán 
breosla le linn muiraistear; 

(c) gur bailíodh na sonraí i gcomhréir leis na rialacha is infheidhme; 
agus 

(d) go bhfuil taifid ábhartha na loinge iomlán agus comhsheasmhach. 

▼M2 
4. Agus fíorú na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal 
cuideachta á mheas aige, déanfaidh an fíoraitheoir measúnú ar 
iomláine na sonraí arna dtuairisciú agus comhsheasmhacht na sonraí 
arna dtuairisciú leis an bhfaisnéis arna soláthar ag an gcuideachta, 
lena n-áirítear a tuarascálacha astaíochtaí fíoraithe agus na tuarascálacha 
dá dtagraítear in Airteagal 11(2). 

▼B 

Airteagal 15 

Nósanna imeachta fíoraithe 

1. Sainaithneoidh an fíoraitheoir rioscaí ionchasacha i ndáil leis an 
bpróiseas faireacháin agus tuairiscithe trí chomparáid a dhéanamh idir 
na hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ tuairiscithe agus sonraí 
measta bunaithe ar shonraí rianaithe long agus saintréithe long amhail 
cumhacht an innill suiteáilte. I gcás ina n-aimsítear claontaí suntasacha, 
déanfaidh an fíoraitheoir tuilleadh anailísí. 

2. Sainaithneoidh an fíoraitheoir rioscaí ionchasacha a bhaineann leis 
na céimeanna difriúla ríomha trí athbhreithniú a dhéanamh ar fhoinsí na 
sonraí agus ar na modheolaíochtaí ar fad atá in úsáid. 

3. Cuirfidh an fíoraitheoir san áireamh aon mhodhanna éifeachtacha 
rialaithe riosca arna gcur i bhfeidhm ag an gcuideachta chun go 
ndéanfaí leibhéil neamhchinnteachta a laghdú, ar leibhéil iad a 
bhaineann leis an gcruinneas is sonrach do na modhanna faireacháin a 
úsáidtear. 

4. Soláthróidh an chuideachta aon fhaisnéis bhreise don fhíoraitheoir 
a chuirfidh ar a chumas na nósanna imeachta fíoraithe a dhéanamh. 
Féadfaidh an fíoraitheoir seiceálacha ar an láthair a dhéanamh le linn 
an phróisis fhíoraithe d'fhonn cinneadh a dhéanamh maidir le hion
taofacht na sonraí agus na faisnéise tuairiscithe. 

▼B
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5. Cumhachtófar don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh 
i gcomhréir le hAirteagal 23, d'fhonn na rialacha a shonrú tuilleadh do 
na gníomhaíochtaí fíoraithe dá dtagraítear sa Rialachán seo. Le linn dó 
na gníomhartha seo a ghlacadh, cuirfidh an Coimisiún san áireamh na 
heilimintí a leagtar amach i gCuid A d'Iarscríbhinn III. Beidh na 
rialacha a shonraítear sna gníomhartha tarmligthe sin bunaithe ar na 
prionsabail maidir le fíorú dá bhforáiltear in Airteagal 14 agus ar 
chaighdeáin ábhartha a bhfuil glactha leo go hidirnáisiúnta. 

▼M2 
6. Maidir le fíorú na sonraí comhiomlánaithe astaíochtaí ar leibhéal 
cuideachta, comhlíonfaidh an fíoraitheoir agus an chuideachta na 
rialacha fíorúcháin a leagtar síos sna gníomhartha tarmligthe arna 
nglacadh de bhun Airteagal 13(6). Ní fhíoróidh an fíoraitheoir an tuar
ascáil astaíochtaí agus an tuarascáil dá dtagraítear in Airteagal 11(2) 
maidir le gach long atá faoi fhreagracht na cuideachta. 

▼B 

Airteagal 16 

Creidiúnú na bhfíoraitheoirí 

▼M2 
1. Maidir le fíoraitheoirí a dhéanann measúnú ar na pleananna 
faireacháin, na tuarascálacha astaíochtaí, na tuarascálacha dá dtagraítear 
in Airteagal 11(2) den Rialachán seo agus na sonraí comhiomlánaithe 
astaíochtaí ar leibhéal cuideachta, agus a eisíonn na tuarascálacha 
fíoraithe dá dtagraítear in Airteagal 13(3) agus (5) den Rialachán seo 
agus doiciméid comhlíontachta dá dtagraítear in Airteagal 17(1) den 
Rialachán seo, beidh siad creidiúnaithe i ndáil le gníomhaíochtaí a 
thagann faoi raon feidhme an Rialacháin seo ag comhlacht creidiúnaithe 
náisiúnta de bhun Rialachán (CE) Uimh. 765/2008. 

▼B 
2. I gcás nach ndéantar aon fhorálacha sonracha maidir le creidiúnú 
fíoraitheoirí a leagan síos sa Rialachán seo, beidh feidhm ag forálacha 
ábhartha Rialachán (CE) Uimh. 765/2008. 

3. Cumhachtófar don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh 
i gcomhréir le hAirteagal 23, d'fhonn modhanna creidiúnaithe na bhfío
raitheoirí a shonrú tuilleadh. Le linn dó na gníomhartha seo a ghlacadh, 
cuirfidh an Coimisiún na heilimintí a leagtar amach i gCuid B d'Iar
scríbhinn III san áireamh. Beidh na modhanna a shonraítear sna gníom
hartha tarmligthe sin bunaithe ar na prionsabail maidir le fíorú dá bhfo
ráiltear in Airteagal 14 agus ar chaighdeáin ábhartha a bhfuil glacadh 
leo go hidirnáisiúnta. 

CAIBIDIL IV 

COMHLÍONTACHT AGUS FOILSIÚ FAISNÉISE 

Airteagal 17 

An doiciméad comhlíontachta 

1. I gcás ina gcomhlíonann an tuarascáil astaíochtaí na ceanglais a 
leagtar amach in Airteagal 11 go hAirteagal 15 agus na ceanglais sin a 
leagtar amach in Iarscríbhinn I agus Iarscríbhinn II, déanfaidh an fíorai
theoir doiciméad comhlíontachta don long lena mbaineann a eisiúint, ar 
bhonn na tuarascála fíoraithe. 

▼B
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2. Beidh an fhaisnéis seo a leanas san áireamh sa doiciméad comh
líontachta: 

(a) céannacht na loinge (ainm, uimhir aitheantais IMO agus calafort 
cláraithe nó calafort baile); 

(b) ainm, seoladh agus príomháit ghnó úinéir na loinge; 

(c) céannacht an fhíoraitheora; 

(d) dáta eisiúna an doiciméid comhlíontachta, a thréimhse bailíochta 
agus an tréimhse tuairiscithe dá dtagraíonn sé. 

3. Maidir le doiciméid comhlíontachta, beidh siad bailí ar feadh na 
tréimhse 18 mí i ndiaidh dheireadh na tréimhse tuairiscithe. 

4. Cuirfidh an fíoraitheoir an Coimisiún agus údarás an Bhratstáit ar 
an eolas gan mhoill maidir le heisiúint aon doiciméid comhlíontachta. 
Déanfaidh an fíoraitheoir an fhaisnéis dá dtagraítear i mír 2 a tharchur 
trí úsáid a bhaint as córas uathoibríoch agus formáidí malartaithe sonraí, 
lena n-áirítear teimpléid leictreonacha. 

5. Cinnfidh an Coimisiún, trí bhíthin gníomhartha cur chun feidhme, 
na rialacha teicniúla lena mbunófar na formáidí malartaithe sonraí, lena 
n-áirítear na teimpléid leictreonacha. Glacfar na gníomhartha cur chun 
feidhme sin i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear 
in Airteagal 24(2). 

Airteagal 18 

Oibleagáid doiciméad bailí comhlíontachta a iompar ar bord 

Faoin 30 Meitheamh sa bhliain tar éis deiridh tréimhse tuairiscithe, 
déanfaidh longa a thagann isteach i gcalafort, nó atá laistigh de 
chalafort nó a imíonn ó chalafort, ar calafort é atá faoi dhlínse Ballstáit, 
agus a bhfuil muiraistir déanta acu le linn na tréimhse tuairiscithe sin, 
doiciméad bailí comhlíontachta a iompar ar bord. 

Airteagal 19 

Ceanglais faireacháin agus tuairiscithe a chomhlíonadh agus 
cigireachtaí 

1. Bunaithe ar an bhfaisnéis arna foilsiú i gcomhréir le hAirteagal 
21(1), déanfaidh gach Ballstát na bearta is gá chun a áirithiú go 
gcomhlíonann na longa a bhfuil brat an Bhallstáit sin ar foluain acu 
na ceanglais faireacháin agus tuairiscithe a leagtar amach in Airteagal 8 
go hAirteagal 12. Measfaidh na Ballstáit gur fianaise ar chomhlíonadh 
na gceanglas sin an fhíric gur eisíodh doiciméad comhlíontachta don 
long lena mbaineann, i gcomhréir le hAirteagal 17(4). 

2. Áiritheoidh gach Ballstát go n-áireofar in aon chigireacht a 
dhéanfar ar long atá i gcalafort faoina dhlínse agus a dhéanfar i 
gcomhréir le Treoir 2009/16/CE seiceáil go bhfuil doiciméad bailí 
comhlíontachta á iompar ar bord. 

▼B
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3. I gcás gach loinge nach bhfuil an fhaisnéis dá dtagraítear i bpointe 
(i) agus i bpointe (j) d'Airteagal 21(2) ar fáil ina leith, tráth a théann sí 
isteach i gcalafort atá faoi dhlínse Ballstáit, féadfaidh an Ballstát lena 
mbaineann seiceáil go bhfuil doiciméad bailí comhlíontachta á iompar 
ar bord. 

Airteagal 20 

Pionóis, malartú faisnéise agus ordú díbeartha 

1. Bunóidh na Ballstáit córas pionós mar gheall ar mhainneachtain na 
hoibleagáidí faireacháin agus tuairiscithe a leagtar amach in Airteagal 8 
go hAirteagal 12 a chomhlíonadh agus déanfaidh siad gach beart is gá 
d'fhonn a áirithiú go bhforchuirtear na pionóis sin. Beidh na pionóis dá 
bhforáiltear éifeachtach, comhréireach agus athchomhairleach. Tabh
arfaidh na Ballstáit fógra faoi na forálacha sin don Choimisiún faoin 
1 Iúil 2017, agus tabharfaidh siad fógra faoi aon leasuithe ina dhiaidh 
sin don Choimisiún gan mhoill. 

2. Bunóidh na Ballstáit malartú éifeachtach faisnéise agus comhar 
éifeachtach idir a n-údaráis náisiúnta atá freagrach as comhlíonadh na 
n-oibleagáidí faireacháin agus tuairiscithe a áirithiú nó, más infheidhme, 
a n-údaráis a bhfuil na nósanna imeachta um pionóis ar a n-iontaoibh. 
Déanfar fógra faoi nósanna imeachta náisiúnta um pionóis i gcoinne 
long sonraithe arna ndéanamh ag aon Bhallstát a thabhairt don Choi
misiún, don Ghníomhaireacht Eorpach um Shábháilteacht Mhuirí 
(EMSA), do na Ballstáit eile agus don Bhratstát lena mbaineann. 

▼M2 
3. I gcás long a mhainnigh na hoibleagáidí faireacháin agus tuai
riscithe a chomhlíonadh ar feadh dhá thréimhse tuairiscithe i ndiaidh 
a chéile nó níos mó, agus i gcás inar mhainnigh bearta forf
heidhmiúcháin eile comhlíonadh a áirithiú, féadfaidh údarás inniúil 
Bhallstát an chalafoirt teacht isteach, tar éis dó an deis a thabhairt 
don chuideachta lena mbaineann a barúlacha a thíolacadh, ordú 
díbeartha a eisiúint, a dtabharfar fógra ina leith don Choimisiún, don 
Ghníomhaireacht Eorpach um Shábháilteacht Mhuirí (EMSA), do na 
Ballstáit eile agus don Bhratstát lena mbaineann. De thoradh ordú 
díbeartha den sórt sin a eisiúint, diúltóidh gach Ballstát, seachas an 
Ballstát a bhfuil a bhratach ar foluain ag an long, cead isteach in aon 
cheann dá chalafoirt don long lena mbaineann go dtí go gcomhlíonfaidh 
an chuideachta a hoibleagáidí faireacháin agus tuairiscithe i gcomhréir le 
hAirteagail 11 agus 18. I gcás ina bhfuil bratach Bhallstáit ar foluain ag 
long den sórt sin agus ina dtagann sí isteach nó ina bhfaightear í i 
gcalafort dá chuid, coinneoidh an Ballstát lena mbaineann an long, tar 
éis an deis a thabhairt don chuideachta lena mbaineann a barúlacha a 
thíolacadh, go dtí go gcomhlíonfaidh an chuideachta a hoibleagáidí 
faireacháin agus tuairiscithe. 

I gcás ina bhfaightear long dá dtagraítear sa chéad fhomhír i gceann de 
chalafoirt an Bhallstáit a bhfuil a bhratach ar foluain ag an long, 
féadfaidh an Ballstát lena mbaineann, tar éis dó an deis a thabhairt 
don chuideachta lena mbaineann a barúlacha a thíolacadh, ordú 
coinneála Bratstáit a eisiúint go dtí go gcomhlíonfaidh an chuideachta 
a hoibleagáidí faireacháin agus tuairiscithe. Cuirfidh sé an Coimisiún, 
EMSA agus na Ballstáit eile ar an eolas ina thaobh sin. 

▼B
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Déanfar comhlíonadh na n-oibleagáidí faireacháin agus tuairiscithe sin a 
dheimhniú trí fhógra faoi dhoiciméad bailí comhlíontachta a thabhairt 
don údarás inniúil náisiúnta a d’eisigh an t-ordú díbeartha. Ní dochar an 
mhír seo do rialacha idirnáisiúnta muirí is infheidhme i gcás longa atá i 
nguais. 

▼B 
4. Beidh an ceart ag úinéir na loinge nó oibreoir loinge nó ag a 
ionadaí sna Ballstáit réiteach éifeachtach a fháil os comhair cúirte nó 
binse i gcoinne ordú díbeartha agus déanfaidh údarás inniúil Bhallstát 
an chalafoirt teacht isteach é nó í a chur ar an eolas go cuí ina leith sin. 
Déanfaidh na Ballstáit nósanna imeachta a bhunú agus a choimeád ar 
bun chun na críche seo. 

5. Maidir le haon Bhallstát nach bhfuil aon chalafort muirí ina 
chríoch agus a bhfuil a chlár náisiúnta long dúnta nó nach bhfuil a 
bhrat ar foluain ag aon longa a thagann faoi raon feidhme an Rialacháin 
seo, agus a fhad agus nach bhfuil a bhrat ar foluain ag longa den sórt 
sin, féadfaidh sé maolú ó fhorálacha an Airteagail seo. Aon Bhallstát a 
bhfuil sé ar intinn aige úsáid a bhaint as an maolú sin, tabharfaidh sé 
fógra don Choimisiún tráth nach déanaí ná an 1 Iúil 2015. Maidir le 
haon athrú eile a dhéanfar ina dhiaidh sin, cuirfear in iúl don Choi
misiún é freisin. 

▼M2 
Ní bheidh feidhm ag an bhféidearthacht maolú faoin gcéad fhomhír 
maidir le Ballstát arb é an t-údarás riaracháin freagrach a údarás. 

▼B 

Airteagal 21 

Faisnéis agus tuarascáil an Choimisiúin a fhoilsiú 

1. Faoin 30 Meitheamh gach bliain, cuirfidh an Coimisiún an 
fhaisnéis faoi na hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ arna dtuai
risciú i gcomhréir le hAirteagal 11 ar fáil go poiblí mar aon leis an 
bhfaisnéis a leagtar amach i mír 2 den Airteagal seo. 

2. Áireoidh an Coimisiún an méid seo a leanas san fhaisnéis a bheidh 
le cur ar fáil go poiblí: 

▼M2 
(a) céannacht na loinge (ainm, cuideachta, uimhir aitheantais IMO agus 

calafort cláraithe nó calafort baile); 

▼B 
(b) éifeachtúlacht theicniúil na loinge (EEDI nó EIV, i gcás inarb 

infheidhme); 

(c) na hastaíochtaí bliantúla ►M2 gás ceaptha teasa ◄; 

(d) ídiú breosla bliantúil iomlán do mhuiraistir; 

(e) meán-ídiú breosla bliantúil agus astaíochtaí ►M2 gás ceaptha 
teasa ◄ in aghaidh an fhaid a thaistealaítear i gcás muiraistear; 

(f) meán-ídiú breosla bliantúil agus astaíochtaí ►M2 gás ceaptha 
teasa ◄ in aghaidh an fhaid a thaistealaítear agus lastas a 
iompraítear ar mhuiraistir; 

(g) an méid ama iomlán bliantúil a chaitear ar muir ar mhuiraistir; 

(h) an modh a chuirtear i bhfeidhm don fhaireachán; 

▼M2
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(i) dáta eisiúna agus dáta éaga an doiciméid comhlíontachta; 

(j) céannacht an fhíoraitheora a rinne measúnú ar an tuarascáil 
astaíochtaí; 

(k) aon fhaisnéis eile a dhéantar faireachán uirthi agus a thuairiscítear ar 
bhonn deonach i gcomhréir le hAirteagal 10. 

3. I gcás ina ndéanfaí an bonn a bhaint, go heisceachtúil, do chosaint 
leasanna tráchtála a bhfuil cosaint dlite acu mar leas eacnamaíoch dlis
teanach lena sáraítear leas an phobail i ndáil le nochtadh de bhun 
Rialachán (CE) Uimh. 1367/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle ( 1 ), de bharr cúinsí sonracha, trí chatagóir sonraí comhiom
lánaithe a nochtadh faoi mhír 2, ar catagóir é nach mbaineann le 
hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄, cuirfear leibhéal éagsúil de 
chomhiomlánú i bhfeidhm maidir leis na sonraí sonracha sin, arna 
iarraidh sin don chuideachta, ionas go gcosnófar leasanna den sórt 
sin. I gcás nach féidir leibhéal éagsúil comhiomlánaithe a chur i 
bhfeidhm, ní chuirfidh an Coimisiún na sonraí sin ar fáíl go poiblí. 

4. Foilseoidh an Coimisiún tuarascáil bhliantúil ar astaíochtaí 
►M2 gás ceaptha teasa ◄ agus ar fhaisnéis ábhartha eile ón 
muiriompar, lena n-áirítear torthaí comhiomlánaithe agus mínithe, arb 
é is aidhm di an pobal a chur ar an eolas agus measúnú ar na 
hastaíochtaí ►M2 gás ceaptha teasa ◄ agus ar éifeachtúlacht 
fuinnimh an mhuiriompair de réir méide, chineál na long, gníom
haíochta, nó aon chineál catagóire eile a mheastar is ábhartha, a cheadú. 

▼M2 
5. Gach 2 bhliain, déanfaidh an Coimisiún measúnú ar thionchar 
foriomlán gníomhaíochtaí muiriompair ar an aeráid dhomhanda, lena 
n-áirítear trí astaíochtaí ó gháis ceaptha teasa seachas CO 2 agus ó 
cháithníní a bhfuil poitéinseal téimh dhomhanda acu nach gcumhdaítear 
leis an Rialachán seo agus trí éifeachtaí gás ceaptha teasa agus cáithníní 
den sórt sin. 

▼B 
6. Faoi chuimsiú a shainordaithe, cabhróidh EMSA leis an gCoi
misiún ina chuid oibre maidir leis an Airteagal seo agus Airteagal 12 
agus Airteagal 17 den Rialachán seo a chomhlíonadh, i gcomhréir le 
Rialachán (CE) Uimh. 1406/2002 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle ( 2 ). 

CAIBIDIL V 

COMHAR IDIRNÁISIÚNTA 

Airteagal 22 

Comhar idirnáisiúnta 

1. Cuirfidh an Coimisiún IMO agus comhlachtaí idirnáisiúnta 
ábhartha eile ar an eolas ar bhonn rialta faoi chur chun feidhme an 
Rialacháin seo gan dochar do dháileadh inniúlachtaí ná do nósanna 
imeachta cinnteoireachta de réir mar a fhoráiltear dóibh sna Conarthaí. 

▼B 

( 1 ) Rialachán (CE) Uimh. 1367/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom
hairle an 6 Meán Fómhair 2006 maidir le forálacha Choinbhinsiún Aarhus 
maidir le Rochtain ar Fhaisnéis, Rannpháirtíocht Phoiblí i gCinnteoireacht 
agus Rochtain ar Cheartas i gCúrsaí Comhshaoil a chur i bhfeidhm ar insti
tiúidí agus comhlachtaí an Chomhphobail (IO L 264, 25.9.2006, lch. 13). 

( 2 ) Rialachán (CE) Uimh. 1406/2002 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom
hairle an 27 Meitheamh 2002 lena mbunaítear Gníomhaireacht Eorpach um 
Shábháilteacht Mhuirí (IO L 208, 5.8.2002, lch. 1).
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2. Déanfaidh an Coimisiún, agus, i gcás inarb iomchuí, na Ballstáit, 
malartú teicniúil a chothabháil le tríú tíortha, go háirithe i ndáil le 
tuilleadh forbartha a dhéanamh ar mhodhanna faireacháin, eagrú an 
tuairiscithe agus fíorú na dtuarascálacha astaíochtaí. 

3. I gcás ina dtagtar ar chomhaontú idirnáisiúnta ar chóras domhanda 
faireacháin, tuairiscithe agus fíoraithe d'astaíochtaí gás ceaptha teasa nó 
ar bhearta domhanda chun astaíochtaí gás ceaptha teasa ó mhuiriompar 
a laghdú, déanfaidh an Coimisiún athbhreithniú ar an Rialachán seo 
agus molfaidh sé, más iomchuí, leasuithe ar an Rialachán seo ionas 
go n-áiritheofar ailíniú leis an gcomhaontú idirnáisiúnta sin. 

▼M2 

Airteagal 22a 

Athbhreithniú 

Déanfaidh an Coimisiún, tráth nach déanaí ná an 31 Nollaig 2024, 
athbhreithniú ar an Rialachán seo, agus aird á tabhairt go háirithe ar 
an taithí bhreise a fuarthas agus é á chur chun feidhme, inter alia chun 
longa atá faoi bhun olltonnáiste 5 000 ach nach bhfuil faoi bhun 400 
olltonnáiste a áireamh faoi raon feidhme an Rialacháin seo d’fhonn go 
bhféadfaí longa den sórt sin a áireamh faoi raon feidhme 
Threoir 2003/87/CE ina dhiaidh sin nó d’fhonn bearta eile a mholadh 
chun astaíochtaí gás ceaptha teasa ó longa den sórt sin a laghdú. I gcás 
inarb iomchuí, beidh togra reachtach chun an Rialachán seo a leasú ag 
gabháil leis an athbhreithniú sin. 

▼B 

CAIBIDIL VI 

CUMHACHTAÍ TARMLIGTHE AGUS CUR CHUN FEIDHME AGUS 
FORÁLACHA CRÍOCHNAITHEACHA 

Airteagal 23 

An tarmligean a fheidhmiú 

1. Is faoi réir na gcoinníollacha a leagtar síos san Airteagal seo a 
thugtar an chumhacht don Choimisiún chun gníomhartha tarmligthe a 
ghlacadh. Tá sé tábhachtach, go háirithe, go leanfaidh an Coimisiún leis 
an ngnáthchleachtas atá aige agus go rachaidh sé i mbun comhair
liúcháin le saineolaithe, lena n-áirítear saineolaithe na mBallstát, sula 
nglacfaidh sé na gníomhartha tarmligthe sin. 

▼M2 
2. Déanfar an chumhacht chun gníomhartha tarmligthe a ghlacadh dá 
dtagraítear in Airteagal 5(2), Airteagal 15(2) agus Airteagal 16(3) a 
thabhairt don Choimisiún go ceann tréimhse 5 bliana amhail ón 1 Iúil 
2015. 

Déanfar an chumhacht chun gníomhartha tarmligthe a ghlacadh dá 
dtagraítear in Airteagal 6(8), Airteagal 7(5), Airteagal 4(4) agus 
Airteagal 13(6) a thabhairt don Choimisiún go ceann tréimhse 5 
bliana amhail ón 5 Meitheamh 2023. 

Déanfaidh an Coimisiún, tráth nach déanaí ná 9 mí roimh dheireadh na 
tréimhse 5 bliana ábhartha, tuarascáil a tharraingt suas maidir le tarm
ligean na cumhachta. Déanfar tarmligean na cumhachta a fhadú go 
hintuigthe go ceann tréimhsí comhfhaid, mura rud é go gcuireann 
Parlaimint na hEorpa nó an Chomhairle in aghaidh an fhadaithe sin 
tráth nach déanaí ná 3 mhí roimh dheireadh gach tréimhse. 

▼B
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3. Féadfaidh Parlaimint na hEorpa nó an Chomhairle tarmligean na 
cumhachta dá dtagraítear in Airteagal 5(2), Airteagal 6(8), Airteagal 7(5), 
Airteagal 11(4), Airteagal 11a(4), Airteagal 13(6), Airteagal 15(5) agus 
Airteagal 16(3) a chúlghairm aon tráth. Le cinneadh chun cúlghairm a 
dhéanamh, cuirfear deireadh le tarmligean na cumhachta atá sonraithe sa 
chinneadh sin. Gabhfaidh éifeacht leis an lá tar éis fhoilsiú an chinnidh 
in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh nó ar dháta is déanaí a shonrófar 
sa chinneadh. Ní dhéanfaidh sé difear do bhailíocht aon ghnímh tharm
ligthe atá i bhfeidhm cheana. 

▼B 
4. A luaithe a ghlacfaidh sé gníomh tarmligthe, tabharfaidh an 
Coimisiún fógra do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle ina 
leith an tráth céanna. 

▼M2 
5. Ní thiocfaidh gníomh tarmligthe a ghlactar de bhun Airteagal 5(2), 
Airteagal 6(8), Airteagal 7(5), Airteagal 11(4), Airteagal 11a(4), 
Airteagal 13(6), Airteagal 15(5) nó Airteagal 16(3) i bhfeidhm ach 
amháin mura mbeidh aon agóid curtha in iúl ag Parlaimint na hEorpa 
ná ag an gComhairle laistigh de thréimhse 2 mhí tar éis fógra faoin 
ngníomh sin a thabhairt do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle 
nó más rud é, roimh dhul in éag na tréimhse sin, go mbeidh Parlaimint 
na hEorpa agus an Chomhairle araon tar éis a chur in iúl don Choi
misiún nach ndéanfaidh siad aon agóid. Déanfar an tréimhse sin a fhadú 
2 mhí ar thionscnamh Pharlaimint na hEorpa nó na Comhairle. 

Mar sin féin, ní bheidh feidhm ag an gcéad fhomhír, an abairt dhei
reanach, den mhír seo maidir le gníomhartha tarmligthe arna nglacadh 
faoin 1 Deireadh Fómhair 2023 de bhun Airteagal 5(2), an dara fomhír, 
Airteagal 6(8), an dara fomhír, nó Airteagal 11(4). 

▼B 

Airteagal 24 

Nós imeachta coiste 

1. Déanfaidh an Coiste arna bhunú le hAirteagal 26 Rialachán (AE) 
Uimh. 525/2013 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle ( 1 ) 
cúnamh a thabhairt don Choimisiún. Beidh an Coiste sin ina choiste 
de réir bhrí Rialachán (AE) Uimh. 182/2011. 

2. I gcás ina ndéantar tagairt don mhír seo, beidh feidhm ag Airteagal 
5 de Rialachán (AE) Uimh. 182/2011. I gcás nach dtugann an coiste 
aon tuairim, ní dhéanfaidh an Coimisiún an dréachtghníomh cur chun 
feidhme a ghlacadh agus beidh feidhm ag an tríú fomhír d'Airteagal 5(4) 
de Rialachán (AE) Uimh. 182/2011. 

Airteagal 25 

Leasuithe ar Threoir2009/16/CE 

Cuirfear an pointe seo a leanas leis an liosta a leagtar amach in 
Iarscríbhinn IV a ghabhann le Treoir 2009/16/CE: 

▼M2 

( 1 ) Rialachán (AE) Uimh. 525/20103 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom
hairle an 21 Bealtaine 2013 maidir le sásra chun faireachán agus tuairisciú a 
dhéanamh ar astaíochtaí gás ceaptha teasa agus chun faisnéis eile atá ábhartha 
don athrú aeráide a thuairisciú ar an leibhéal náisiúnta agus ar leibhéal an 
Aontais agus lena n-aisghairtear Cinneadh Uimh. 280/2004/CE (IO L 165, 
18.6.2013, lch. 13).
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“50. Doiciméad Comhlíontachta a eisíodh faoi Rialachán (AE) 
2015/757 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 
29 Aibreán 2015 maidir le faireachán, tuairisciú agus fíorú a 
dhéanamh ar astaíochtaí dé-ocsaíde carbóin ó mhuiriompar, 
agus lena leasaítear Treoir 2009/16/CE (*). 

___________ 
(*) IO L 123, 19.5.2015, lch. 55” 

.Airteagal 26 

Teacht i bhfeidhm 

Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm an 1 Iúil 2015. 

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus 
beidh sé infheidhme go díreach i ngach Ballstát. 

▼B
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IARSCRÍBHINN I 

Modhanna chun faireachán a dhéanamh ar astaíochtaí CO 2 

▼M1 
A. CALCULATION OF CO 2 EMISSIONS (ARTICLE 9) 

For the purposes of calculating CO 2 emissions companies shall apply the 
following formula: 

Fuel consumption × emission factor 

Fuel consumption shall include fuel consumed by main engines, auxiliary 
engines, gas turbines, boilers and inert gas generators. 

Fuel consumption within ports at berth shall be calculated separately. 

The following default values for emission factors for fuels used on board shall be 
applied: 

Type of fuel Reference Emission factor (t-CO 2 / 
t-fuel) 

1. Diesel/Gas oil ISO 8217 Grades DMX through 
DMB 

3,206 

2. Light fuel oil (LFO) ISO 8217 Grades RMA through 
RMD 

3,151 

3. Heavy fuel oil (HFO) ISO 8217 Grades RME through 
RMK 

3,114 

4. Liquefied petroleum gas 
(LPG) 

Propane 3,000 

Butane 3,030 

5. Liquefied natural gas 
(LNG) 

2,750 

6. Methanol 1,375 

7. Ethanol 1,913 

Appropriate emission factors shall be applied for biofuels, alternative non-fossil 
fuels and other fuels for which no default values are specified. 

▼B 
B. MODHANNA CHUN ASTAÍOCHTAÍ CO 2 A CHINNEADH 

Saineoidh an chuideachta sa phlean faireacháin cén modh faireacháin atá le 
húsáid chun an t-ídiú breosla do gach long atá faoina freagracht a ríomh agus 
áiritheoidh an chuideachta go gcuirfear i bhfeidhm ar bhonn comhsheasmhach í a 
luaithe a bheidh an modh roghnaithe. 

Úsáidfear an t-ídiú iarbhír breosla do gach muiraistear agus déanfar é a ríomh trí 
úsáid a bhaint as ceann de na modhanna seo a leanas: 

(a) Nóta Seachadta Breosla Umair (BDN) agus stocáirimh thréimhsiúla ar 
thancanna breosla; 

(b) Faireachán ar thanc breosla umair ar bord; 

(c) Sreabhmhéadair do phróisis dócháin is infheidhme; 

(d) Tomhais dhíreacha astaíochtaí CO 2 . 

▼B
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Maidir le haon chomhcheangal de na modhanna seo, a luaithe a dhéanfaidh an 
fíoraitheoir measúnú air, féadfar é a úsáid má fheabhsaítear cruinneas foriomlán 
an tomhais leis. 

1. Modh A: BDNanna agus stocáirimh thréimhsiúla ar thancanna breosla 

Tá an modh seo bunaithe ar an gcainníocht agus ar an gcineál breosla mar 
atá sainithe ar an BDN i dteannta le stocáirimh thréimhsiúla ar thancanna 
breosla bunaithe ar léamha tanc. Is éard atá i gceist leis an mbreosla ídithe i 
rith na tréimhse ná an breosla a bhí ann ag tús na tréimhse, móide seachadtaí, 
lúide an breosla a bhí ar fáil ag deireadh na tréimhse agus breosla dí-lastáilte 
umair idir tús na tréimhse agus deireadh na tréimhse. 

Ciallaíonn an tréimhse seo an t-am a chaitear ar muir idir dhá chalafort nó an 
t-am a chaitear laistigh de chalafort. I ndáil leis an mbreosla a úsáidtear i rith 
tréimhse áirithe, is gá an cineál breosla agus an méid sulfair a shonrú. 

Ní úsáidfear an modh seo nuair nach bhfuil BDNanna ar fáil ar bord long, go 
háirithe nuair a bhíonn lastas in úsáid mar bhreosla, mar shampla ábhar 
bruite um ghás nádúrtha leachtaithe (LNG). 

Faoi rialacháin Iarscríbhinn VI MARPOL atá ann cheana, tá an BDN sainor
daitheach, agus tá sé le coinneáil ar bord ar feadh trí bliana i ndiaidh 
sheachadadh an bhreosla umair agus tá sé le bheith ar fáil go héasca. Tá 
an stocáireamh tréimhsiúil ar thancanna breosla ar bord bunaithe ar léamha 
tancanna breosla. Úsáidtear leis táblaí tanc atá ábhartha do gach tanc breosla 
chun cinneadh a dhéanamh maidir le toirt tráth léamh an tanc breosla. 
Sonrófar an neamhchinnteacht a bhaineann leis an BDN sa phlean 
faireacháin. Déanfar léamhanna tancanna breosla bunaithe ar mhodhanna 
oiriúnacha amhail córais uathoibríocha, sondáil agus tum-théipeanna. 
Sonrófar an modh do shondáil tanc agus an neamhchinnteacht a bhaineann 
leis sa phlean faireacháin. 

I gcás go bhfuil méid an bhreosla a chuirtear ar bord nó méid an bhreosla atá 
fágtha sna tancanna á chinneadh bunaithe ar aonaid toirte, arna sloinneadh i 
lítir, tiontóidh an chuideachta an méid ó thoirt go dtí mais trí úsáid a bhaint 
as na luachanna iarbhír dlúis. Cinnfidh an chuideachta an dlús iarbhír trí 
úsáid a bhaint as ceann amháin de na modhanna seo a leanas: 

(a) córais tomhais ar bord; 

▼M1 
(b) the density measured by the fuel supplier at fuel uplift and recorded on 

the fuel invoice or BDN; 

(c) the density measured in a test analysis conducted in an accredited fuel 
test laboratory, where available. 

▼B 
Déanfar an dlús iarbhír a shloinneadh in kg/l agus déanfar é a chinneadh don 
teocht is infheidhme do thomhas sonrach. Sna cásanna sin nach bhfuil 
luachanna iarbhír dlúis ar fáil ina leith, cuirfear fachtóir caighdeánach dlúis 
i bhfeidhm don chineál breosla ábhartha a luaithe a dhéanfaidh an fíoraitheoir 
measúnú air. 

2. Modh B: Faireachán ar thanc breosla umair ar bord 

Tá an modh seo bunaithe ar léamha tanc breosla do gach tanc breosla ar 
bord. Déanfar na léamha tanc gach lá nuair a bheidh an long ar muir agus 
gach uair a bheidh an long ag lastáil nó ag dí-lastáil umair. 

Is éard atá i gceist leis an mbreosla ídithe i rith na tréimhse ná na héagsú
lachtaí carnacha idir leibhéal an tanc breosla idir an dá léamh. 

Ciallaíonn an tréimhse seo an méid ama a chaitear ar muir idir dhá chalafort 
agus laistigh de chalafort. I ndáil leis an mbreosla a úsáidtear i rith tréimhse, 
is gá an cineál breosla agus an méid sulfair a shonrú. 

▼B
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Déanfar léamhanna tancanna breosla ar mhodhanna oiriúnacha amhail córais 
uathoibríocha, sondáil agus tum-théipeanna. Sonrófar an modh do shondáil 
tanc agus an neamhchinnteacht a bhaineann leis sa phlean faireacháin. 

I gcás go bhfuil méid an bhreosla a chuirtear ar bord nó méid an bhreosla atá 
fágtha sna tancanna á chinneadh in aonaid toirte, á sloinneadh i lítir, 
tiontóidh an chuideachta an méid ó thoirt go dtí mais trí úsáid a bhaint as 
na luachanna iarbhír dlúis. Cinnfidh an chuideachta an dlús iarbhír trí cheann 
amháin de na modhanna seo a leanas a úsáid: 

(a) córais tomhais ar bord; 

(b) an dlús arna thomhas ag an soláthróir breosla tráth a chuirtear an breosla 
ar bord agus taifeadta ar shonrasc an bhreosla nó ar an BDN; 

(c) an dlús a thomhaistear i dtriailanailís a sheoltar i saotharlann atá creidiú
naithe le haghaidh tástála breosla, i gcás fáil a bheith air. 

Déanfar an dlús iarbhír a shloinneadh in kg/l agus déanfar é a chinneadh don 
teocht infheidhme do thomhas sonrach. Sna cásanna sin nach bhfuil 
luachanna iarbhír dlúis ar fáil ina leith, cuirfear fachtóir caighdeánach dlúis 
i bhfeidhm don chineál breosla ábhartha a luaithe a dhéanfaidh an fíoraitheoir 
measúnú air. 

3. Modh C: Sreabhmhéadair do phróisis infheidhme dócháin 

Tá an modh seo bunaithe ar shreabha breosla tomhaiste ar bord. Cuirfear na 
sonraí ó na sreabhmhéadair ar fad atá nasctha le foinsí ábhartha astaíochtaí 
CO 2 le chéile chun cinneadh a dhéanamh maidir le hídiú breosla do 
thréimhse shonrach. 

Ciallaíonn an tréimhse seo an méid ama a chaitear ar muir idir dhá chalafort 
agus laistigh de chalafort. I ndáil leis an mbreosla a úsáidtear i rith tréimhse 
áirithe, ní mór faireachán a dhéanamh ar an gcineál breosla agus an méid 
sulfair. 

Sonrófar na modhanna calabraithe atá á gcur i bhfeidhm agus an 
neamhchinnteacht a bhaineann le sreabhmhéadair sa phlean faireacháin. 

I gcás ina bhfuil an méid breosla ídithe á chinneadh in aonaid toirte, á 
sloinneadh i lítir, tiontóidh an chuideachta an méid ó thoirt go dtí mais trí 
úsáid a bhaint as na luachanna iarbhír dlúis. Cinnfidh an chuideachta an dlús 
iarbhír trí cheann amháin de na modhanna seo a leanas a úsáid: 

(a) córais tomhais ar bord; 

▼M1 
(b) the density measured by the fuel supplier at fuel uplift and recorded on 

the fuel invoice or BDN; 

(c) the density measured in a test analysis conducted in an accredited fuel 
test laboratory, where available. 

▼B 
Déanfar an dlús iarbhír a shloinneadh in kg/l agus déanfar é a chinneadh don 
teocht infheidhme do thomhas sonrach. Sna cásanna sin nach bhfuil 
luachanna iarbhír dlúis ar fáil ina leith, cuirfear fachtóir caighdeánach dlúis 
i bhfeidhm don chineál breosla ábhartha a luaithe a dhéanfaidh an fíoraitheoir 
measúnú air. 

▼B
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4. Modh D: Tomhas astaíochtaí díreacha CO 2 

Féadfar tomhais na n-astaíochtaí díreacha CO 2 a úsáid do mhuiraistir agus 
d'astaíochtaí CO 2 a tharlaíonn i gcalafoirt atá lonnaithe i ndlínse Ballstáit. 
Áireofar le CO 2 a astaítear CO 2 a dhéanann príomhinnill, innill chúnta, 
gástuirbíní, coirí agus gineadóirí triathgháis a astú. I ndáil le longa a 
bhfuil an tuairisciú ina leith bunaithe ar an modh seo, déanfar an t-ídiú 
breosla a ríomh ag baint úsáide as na hastaíochtaí tomhaiste CO 2 agus as 
fachtóir infheidhme astaíochtaí na mbreoslaí ábhartha. 

Tá an modh seo bunaithe ar chinneadh sreafaí astaíochtaí CO 2 i múcháin 
(tonnadóirí) gás sceite trí thiúchan CO 2 an gháis sceite a mhéadú faoi 
shreabhadh an gháis sceite. 

Sonrófar na modhanna calabraithe atá á gcur i bhfeidhm agus an 
neamhchinnteacht a bhaineann leis na gléasanna atá in úsáid sa phlean 
faireacháin. 

▼B
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IARSCRÍBHINN II 

Faireachán ar fhaisnéis ábhartha eile 

A. FAIREACHÁN IN AGHAIDH AN MHUIRAISTIR (AIRTEAGAL 9) 

1. Chun críocha faireachán a dhéanamh ar fhaisnéis ábhartha eile in aghaidh an 
mhuiraistir (Airteagal 9(1)), tabharfaidh cuideachtaí aird ar na rialacha seo a 
leanas: 

(a) ►M1 the date and hour of departure from berth and arrival at berth 
shall be considered using Greenwich Mean Time (GMT/UTC). ◄ 
Déanfar an méid ama a chaitear ar muir a ríomh bunaithe ar fhaisnéis 
a bhaineann le faisnéis i ndáil le himeacht ó chalafort agus teacht isteach 
i gcalafort agus ní bheidh an t-am a chaitear ar ancaire san áireamh; 

(b) féadfaidh sé gurb éard a bheidh san fhad a thaistealaítear an tslí is dírí 
idir an calafort óna n-imítear agus an calafort a dtagtar isteach ann nó an 
fad iarbhír a thaistealaítear. I gcás ina n-úsáidtear fad an tslí is dírí idir an 
calafort óna n-imítear agus an calafort a dtagtar isteach ann, ba cheart 
fachtóir coimeádach ceartúcháin a chur san áireamh d'fhonn a áirithiú 
nach bhfuil an fad a taistealaíodh á meas go suntasach faoina luach. 
Sonrófar sa phlean faireacháin cén ríomh faid a úsáidtear agus, más 
gá, an fachtóir ceartaithe a úsáidtear. ►M1 The distance travelled 
shall be determined from berth of the port of departure to berth of the 
port of arrival and shall be expressed in nautical miles; ◄ 

(c) cinnfear obair iompair tríd an bhfad a thaistealaítear a mhéadú faoi mhéid 
an lastais arna iompar; 

(d) i ndáil le longa paisinéirí, úsáidfear an líon paisinéirí chun léargas a 
thabhairt ar an lastas arna iompar. I gcás gach catagóra eile long, is i 
dtonaí méadracha nó i méadair chiúbacha chaighdeánacha lastais a 
bheidh an méid lastais á shonrú, de réir mar is iomchuí. 

(e) ►M1 for ro-ro ships, cargo carried shall be defined as the mass of cargo 
on board, determined as the actual mass or as the number of cargo units 
(trucks, cars, etc.) or occupied lane-metres multiplied by default values 
for their weight. ◄ 

Chun críocha an Rialacháin seo, ciallaíonn “long róró” long a dheartar 
chun aonaid iompair lastais rollta ann, rollta as a iompar nó long a bhfuil 
spásanna lastais rollta ann, rollta as air. 

(f) i gcás long coimeádáin, sainmhíneofar lastas atá á iompar mar mheáchan 
iomlán i dtonaí méadracha an lastais nó, murach sin, líon na nAonad is 
Coibhéis Fiche Troigh (TEUanna) iolraithe faoi luachanna réamhsho
craithe le haghaidh a meáchain. Má shainmhínítear lastas atá á iompar 
ag soitheach coimeádáin i gcomhréir le Treoirlínte IMO is infheidhme nó 
le hionstraimí de bhun an Choinbhinsiúin Idirnáisiúnta um Shábháilteacht 
Anama ar Muir (Coinbhinsiún SOLAS), measfar go gcomhlíonann an 
sainmhíniú sin an Rialachán seo. 

Chun críocha an Rialacháin seo, ciallaíonn “long coimeádáin” long a 
dheartar chun coimeádáin a iompar sa bholg nó ar dheic, agus chuige 
sin amháin; 

▼B
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(g) agus lastas atá á iompar i gcomhair catagóirí long seachas longa paisi
néirí, longa ró-ró agus longa coimeádáin á chinneadh, féadfar meáchan 
agus toirt an lastais atá á iompar mar aon le líon na bpaisinéirí a chur san 
áireamh, i gcás inarb infheidhme. Áireofar leis na catagóirí sin, inter alia, 
tancaeir, olliompróirí, longa lastais ghinearálta, longa lastais cuisniúcháin, 
iompróirí feithiclí agus comhiompróirí. 

2. D'fhonn coinníollacha aonfhoirmeacha a áirithiú chun pointe (g) de mhír 1 a 
chur i bhfeidhm, glacfaidh an Coimisiún, trí bhíthin gníomhartha cur chun 
feidhme, rialacha teicniúla lena sonrófar na paraiméadair is infheidhme 
maidir le gach ceann de na catagóirí eile long dá dtagraítear faoin bpointe 
sin. 

Glacfar na gníomhartha cur chun feidhme sin tráth nach déanaí ná an 
31 Nollaig 2016 i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear 
in Airteagal 24(2). 

Féadfaidh an Coimisiún, trí bhíthin gníomhartha cur chun feidhme, athbh
reithniú a dhéanamh, i gcás inarb iomchuí, ar na paraiméadair is infheidhme 
dá dtagraítear i bpointe (g) de mhír 1. I gcás inarb ábhartha, déanfaidh an 
Coimisiún athbhreithniú ar na paraiméadair sin chun na leasuithe ar an 
Iarscríbhinn seo a chur san áireamh de bhun Airteagal 5(2). Glacfar na 
gníomhartha cur chun feidhme sin i gcomhréir leis an nós imeachta scrú
dúcháin dá dtagraítear in Airteagal 24(2). 

3. Agus na rialacha dá dtagraítear i mír1 agus i mír 2 á gcomhlíonadh acu, 
féadfaidh cuideachtaí rogha a dhéanamh chun faisnéis shonrach a bhaineann 
le haicme oighir na loinge agus le loingseoireacht trí leac oighir a áireamh. 

B. FAIREACHÁN AR BHONN BLIANTÚIL (AIRTEAGAL 10) 

Chun críocha faireachán a dhéanamh ar fhaisnéis ábhartha eile ar bhonn bliantúil, 
tabharfaidh cuideachtaí aird ar na rialacha seo a leanas: 

Déanfar na luachanna a bhfuil faireachán le déanamh orthu faoi Airteagal 10 a 
chinneadh trí chomhiomlánú na sonraí a bhaineann leis an muiraistear faoi seach. 

Déanfar faireachán ar mheán-éifeachtúlacht fuinnimh trí úsáid a bhaint as ceithre 
tháscaire ar a laghad, ídiú breosla bunaithe ar an bhfad a taistealaíodh, ídiú 
breosla bunaithe ar obair iompair, astaíochtaí CO 2 bunaithe ar an bhfad a tais
tealaíodh agus astaíochtaí CO 2 bunaithe ar obair iompair, a dhéanfar a ríomh mar 
seo a leanas: 

Ídiú breosla bunaithe ar an bhfad a thaistealaítear = ídiú iomlán breosla in 
aghaidh na bliana/fad iomlán a thaistealaítear 

Ídiú breosla bunaithe ar obair iompair = ídiú iomlán breosla in aghaidh na 
bliana/obair iomlán iompair 

Astaíochtaí CO 2 in aghaidh an fhad a thaistealaítear = astaíochtaí iomlána CO 2 in 
aghaidh na bliana/fad iomlán a thaistealaítear 

Astaíochtaí CO 2 bunaithe ar obair iompair = astaíochtaí iomlána CO 2 in aghaidh 
na bliana/obair iomlán iompair. 

Agus iad ag comhlíonadh na rialacha seo, féadfaidh cuideachtaí rogha a 
dhéanamh freisin chun faisnéis shonrach a bhaineann le haicme oighir na 
loinge agus le loingseoireachta trí leac oighir a áireamh, mar aon le faisnéis ar 
bith eile a bhaineann leis an mbreosla a ídítear agus le CO 2 a astaítear, agus 
idirdhealú á dhéanamh ar bhonn critéir eile a shainmhínítear sa phlean 
faireacháin. 

▼B
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IARSCRÍBHINN III 

Eilimintí atá le cur san áireamh le haghaidh na ngníomhartha tarmligthe dá 
bhforáiltear in Airteagal 15 agus in Airteagal 16 

A. NÓSANNA IMEACHTA FÍORAITHE 

— Inniúlachtaí na bhfíoraitheoirí; 

— doiciméid atá le cur ar fáil ag cuideachtaí do na fíoraitheoirí; 

— measúnú riosca atá le cur i gcrích ag an bhfíoraitheoir; 

— measúnú ar chomhréireacht an phlean faireacháin; 

— Fíorú na tuarascála astaíochtaí; 

— tairseach ábharthachta; 

— sláine réasúnach an fhíoraitheora; 

— míshonruithe agus neamh-chomhréireachtaí; 

— ábhar na tuarascála fíoraithe; 

— moltaí maidir le feabhsúchán; 

— cumarsáid idir cuideachtaí, fíoraitheoirí agus an Coimisiún. 

B. CREIDIÚNÚ NA bhFÍORAITHEOIRÍ 

— Conas creidiúnú le haghaidh gníomhaíochtaí loingseoireachta a iarraidh; 

— an bealach ar a ndéanfaidh comhlachtaí creidiúnaithe náisiúnta measúnú 
ar fhíoraitheoirí d'fhonn deimhniú creidiúnaithe a eisiúint; 

— an bealach ar a ndéanfaidh comhlachtaí creidiúnaithe náisiúnta an 
faireachas chun deimhniú go leanfar ar aghaidh leis an gcreidiúnú; 

— ceanglais ar chomhlachtaí creidiúnaithe náisiúnta d'fhonn bheith inniúil 
chun creidiúnú a chur ar fáil d'fhíoraitheoirí le haghaidh gníomhaíochtaí 
loingseoireachta, lena n-áirítear tagairt do chaighdeáin chomhchuibhithe. 

▼B
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